Gefeg- Sammlung 


für bie 


Königlichen Preußiſchen Staaten. 
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ZBIÓR PRAW 


dla 


Państw Królestwa Pruskiego. 


d Label: JE 8. 


W, 
6027) Urkunde, betreffend das Tragen der Inſignien 
des Rothen Adler-Ordens J. Klaſſe und 
des Kronen-Ordens I. Klaſſe bei gleichzeiti- 


gem Beſitze beider Orden. Vom 18. Januar 
1865. 


i Wilhelm, von Gottes Gnaden 


h wd von Preußen ıc. 
Jun, durch die Stiftung d 
g des Großkreuzes zu dem 

Wi Adler-Orden dieſem Die Stellung als weiter 
Wis rden des Königlichen Hauſes, welche ihm 
dw vom Jahre 1792. zufpricht, für im⸗ 
wl Zo, ungeachtet des gleichen Ranges, 
in Ale er Rönigliche Kronen⸗Orden in allen fei- 
kę len mit ihm bat. Unter Aufrechthaltung 
[tę un Pelna beſtimmen Wir mit Bezug⸗ 
ase die Urkunden wegen Erweiterung der 
SCH e des Rothen Adler⸗Ordens und wegen 

el des Königlichen Kronen⸗Ordens vom 18. 
Mb gą 1564. (Gejep-Samınl. für 1801. S. 1259. 
hn 1862. S. 13.), was folgt: 


* Sterne des Rothen Adler: und des Kro- 
jj Ordens I. Klaſſe werden nicht mehr gleich⸗ 
he Getragen. Der Stern des Rothen 
des er Ordens I. Klaſſe wird bei Verleihung 
ge Kronen⸗Ordens I. Klaſſe abgelegt, wo⸗ 
d gen in dieſem Falle, als ein Zeichen, daß 
0 1605. (Nr. 6027—6028) 


Jun 
"U Berlin den 22, März 1865, 


(No. 6027.) Dokument, tyczący się noszenia insygniów 

* orderu czerwonego orła I. klasy i orderu 
korony I. klasy przy röwnoczesnem po- 
siadania obu orderów. Z dnia 18. Sty- 


cznia 1865. 


My Wilhelm, z Bożćj łaski Król 
Pruski i t. d. 


zabezpieczyliśmy fundacyą wielkiego krzyża do 
orderu orła czerwonego temuż stanowisko 
jako drugi order rycerski Królewskiego domu, 
które mu dokument z roku 1792. przyznaje, 
na zawsze, mimo równego stopnia, który Kró- 
lewski order korony we wszystkich klasach 
2 nim ma. Zutrzymaniem tegoż zrównania sta- 
nowimy z uwzględnieniem dokumentów wzglę- 
dem rozszerzenia I. klasy orderu orła czerwo- 
nego i względem fundacyi Królewskiego or- 
deru korony z dnia 18. Października 1861. 
(Zbiór praw za rok 1861. str. 1259 i za rok 1862. 
str. 13), co następuje: 


1) Gwiazdy orderu orła czerwonego ! korony 
I. klasy równocześnie już nie będą no- 
szone. Gwiazda orderu orła czerwonego 
I. klasy złoży się przy nadaniu orderu ko- 
rony I. klasy, gdy zaś wtym przypadku, 
jako znak, że order orła czerwonego 

[26] 


Wydany w Berlinie dnia 22. Marca 1865. 


2) 


3) 


der Rothe Adler-Orden I. Klaſſe bereits vorher 
erworben worden war, die Inſignien des Kro- 
nen⸗Ordens I. Klaſſe in der Art ausgezeichnet 
werden, daß das Band des Rothen Adler— 
Ordens in Emaille bei dem Stern um die 
Spitzen deſſelben und bei dem Kreuze um die 
Balken deſſelben geſchlungen iſt; das Kreuz 
des Rothen Adler-Ordens J. Klaſſe wird hier⸗ 
bei um den Hals getragen. Wird dagegen 
der Rothe Adler-Orden I. Klaſſe nach dem 
Kronen-Orden J. Klaſſe verliehen, fo wird der 
Stern des letzteren abgelegt, und werden als 
ein Zeichen, daß der Kronen-Orden bereits 


vorher erworben worden war, die Inſignien 


des Rothen Adler-Ordens I. Klaſſe in der 
Art ausgezeichnet, daß das Band des Kronen- 
Ordens in Emaille bei dem Stern um die 
Spitzen deſſelben und bei dem Kreuze um die 
Balken deſſelben geſchlungen iſt; das Kreuz 
des Kronen⸗Ordens I. Klaſſe wird hierbei um 
den Hals getragen. 


Das Eichenlaub des Rothen Adler-Ordens 
geht in dieſem Falle, wenn die I. Klaſſe def- 
ſelben mit Eichenlaub verliehen geweſen war, 
auf den Kronen-Orden J. Klaſſe uͤber, wie 
dies auch vice versa ſtattſindet, wenn der 
Rothe Adler-Orden I. Klaſſe oder der Kronen⸗ 
Orden I, Klaſſe mit Schwertern am Ringe 
verliehen geweſen war, bevor der Beliehene 
die I. Klaſſe des anderen Ordens erhielt. 


War der Rothe Adler-Orden oder Kronen— 
Orden I. Klaſſe mit Schwertern erworben 
worden, ſo wird bei der Verleihung der hoͤheren 
Orden nur das Kreuz dieſer Klaſſe, aber an 


einem ſchwarzweißen Bande, um den Hals 


getragen. 


4) Bei Inlaͤndern wird in der Regel die I. Klaſſe 


des Kronen-Ordens nur verliehen, wenn der 
Rothe Adler-Orden I. Klaſſe erworben wor- 
den war. 


5) Bei Verleihung des Großkreuzes des Rothen 


Adler⸗Ordens, ſowie bei der des Schwarzen 
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ei 
I. klasy już wprzódy nabytym 2258 - 
sygnie orderu korony I. klasy Wi Vë 
sób się odznaczają, że wstęga OU" 
czerwonego w emaille, przy gw! 
końców takowego a przy krzyź 
belek takowego jest owiniętą; HI, 
deru orła czerwonego I. klasy PTY „ja 
na szyi się nosi. Jeżeli zus OT korony 
czerwonego I. klasy po orderze 7 osła” 
I. klasy się nadaje, gwiazda tego or 
iniego się składa, i jako znak, 1 
korony już wprzödy nabytym 40% prąsy 
sygnie orderu orła czerwonegć i; 
w ten sposób się odznaczają, 4 . „dzi 
orderu korony w emaille, przy E, zyju 
na około końców takowego a przy zielt) 
na około belek takowego jest en pri 
krzyż orderu korony I. klasy nos $ £ 
tem na szyi. 


ego 

2) Liść dębowa orderu orła oam", ta- 
przechodzi w tym razie, jeżeli J. „dand 
kowego z liściem dębowem byla® ice 
na order korony I. klasy, jako. erf 
versa następuje, jeźli order orta o klasy 
nego I. klasy albo order korony danym. 

z mieczami na pierścieniu był MAT gert 
nim uposażony I. klasę drugiego 
otrzymał. r 

0 och 
ty” 
aby dgw 
och 


3) Jezli order orła czerwonego alb 
korony I. klasy z mieczami był © 
wtedy przy nadania wyższych or 
tylko krzyż tej klasy, lecz na czarn 
łćj wstędze na szyi się nosi. 


| ert 

4) Przy krajowcach zazwyczaj I. klasa ob orla 
korony tylko się nadaje, jeżeli ord- 

czerwonego I. klasy był nabytym. 

der 

5) Przy nadaniu wielkiego krzyża o daniu 

orła czerwonego, jako też przy II 


— 


"2 | 

rr: Ordens wird der Stern des Kronen: 

tualiter abgelegt, das Kreuz deſſelben, even— 

dens mit dem Bande des Rothen Adler- 

oth in Emaille, reſp. das Kreuz des 

en Adler⸗Ordens I. Klaſſe mit dem Bande 

en Jronen⸗Ordens in Emaille, jedoch um 
it Hals fortgetragen. 

liter undlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 

ſchrift und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 


D 
h geben Berlin, den 18. Januar 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


Wer 

Ihn smart - Schönhaufen. v. Bodel⸗ 

"Raf, v. toon. Gr. v. Itzenplitz. 
er. Gr. zur Lippe. v. Selchow. 


Gr. zu Eulenburg. 


D, 
028, Privilegium wegen Ausgabe von auf den 
Inhaber lautender Poſener Stadt: Obliga= 
tionen im Betrage von 160,000 Thalern. 
N Vom 13. Februar 1865. 
l : . 
Wilhelm, von Gottes Gnaden 
Mig von Preußen x. 
ben der Magiftrat zu Poſen im Ein⸗ 
d mit der dortigen Stadtverordneten⸗ 
au barauf angetragen bat, zur Herſtel⸗ 
mh tiſcher Waſſerwerke eine Anleihe mittelft auf 
GE aber lautender und mit Zinsſcheinen verfehe- 
helen ont 2 ausgeben zu dürfen, er⸗ 
um 1 Wir in Gemäßheit des H. 2. des Geſetzes 
Piten Juni 1833. wegen Ausſtellung von Pa: 


We Iwelche eine Zahlungsverbindlichkeit gegen 
Inhaber enthalten, durch gegenwaͤrtiges 


= 
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orderu orła czerwonego składa się gwia- 
zda orderu korony, krzyż takowego, ewen- 
tualiter ze wstęgą orderu orła czerwonego 
w emaille, resp. krzyż orderu orła czer- 
wonego I. klasy ze wstęgą orderu korony 
w emaille, jednakowoż na szyi daléj się 
nosi. 


Na dowód Nasz Najwyższy Własnoręczny 
podpis i Królewska pieczęć wyciśniona. 


Dan w Berlinie, dnia 18. Stycznia 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


Bismarck - Schoenhausen. Bodel- 
schwingh. Roon. Hr. Itzenplitz. 
Muchler. Hr. zur Lippe. Selchow. 


Hr. zu Eulenburg. 


(No. 6028.) Przywilej względem wydania na dzierzy- 
ciela opiewających Poznańskich obligacyi 
miejskich w ilości 160,000 talarów. Z dnia 
13. Lutego 1865. 


My Wilhelm, z Bożćj laski Król 
Pruski i t. d. | 

Gdy magistrat w Poznaniu w porozumie- 
niu z tamtejszem zebraniem deputowanych 
miejskich o to wniosek uczynił, aby im wolno 
było do wystawienia miejskich dzieł wodnych 
pożyczkę za pomocą na dzierzyciela opiewają- 
cych poświadczeniami prowizyinemi opatrzo- 
nych obligacyi miejskich wydać, przeto udzie- 
lamy stósownie do $. 2. ustawy 2 dnia 17. Gzer- 
wca 1833. względem wystawienia papierów 
obowiązek zapłaty en, każdemu dzierzy- 


Privilegium zur Ausſtellung von Einhundert 
ſechszig Tauſend Thalern Poſener Stadt⸗Obliga⸗ 
tionen, welche nach dem anliegenden Schema, 
und zwar: 


1,500 Stuͤck A 40 Thaler, 
500 - à 100 


100 300 


auszufertigen, mit fuͤnf vom Hundert jaͤhrlich zu 
verzinſen und, von Seiten der Glaͤubiger unkuͤnd⸗ 
bar, nach dem feſtgeſtellten Tilgungsplane in den 
Jahren 1867. bis 1903. einſchließlich zu amorti⸗ 
firen find, mit Vorbehalt der Rechte Dritter, Un- 
ſere landesherrliche Genehmigung, ohne jedoch da⸗ 
durch den Inhabern der Obligationen in Anſehung 
ihrer Befriedigung eine Gewaͤhrleiſtung Seitens 
des Staats zu bewilligen. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 


Gegeben Berlin, den 13. Februar 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


v. Bodelſchwingh. Gr. v. Itzenplitz. 
Gr. zu Eulenburg. 
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; RN? BE zywilejem 
cielowi obejmujacych niniejszym przys 3 
do wystawienia jednego sta sześćdzićć ich 
sięcy talarów Poznańskich obligacyi miej 


które według dołączonego wzoru, a to: 


1,500 sztuk po 40 talarów, 
500 » po 100 » 
100 » po 500 » 


wygotowane, po pięć od sta rocznie Po owie 
opłacane a, ze strony wierzycieli niewyP_ Lg: 
dzialne, według ustanowionego pieri cznie 
rzenia w latach 1867. aż do 1903. "i 
amortyzowane być mają, ze zastrzeź e 
praw trzecich osöb, Nasze Monarsze Prz) jzie- 
lenie, nie nadając jednakowoż pres 1 r 
rzycielom obligacyi co do ich zaspokojć 
kojmii ze strony Rzadu. 


can) 
Na dowód Nasz Najwyższy Wlasnore 
podpis i Królewska pieczęć wycisniond. 


Dan w Berlinie, dnia 13. Lutego 1865. 


prowizý® 


niem 


(L. S.) Wilhelm. 


eg 
Bodelschwingh. Hr. Itzenplit 
Hr. zu Eulenburg. 
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Schema 1. 
Provinz Doten, Regierungsbezirk Poſen. 


Obligation 
der Provinzial⸗Hauptſtadt Poſen 
Lit. M, 
be , 44 Thaler Preußiſch Kurant, 
verzinslich mit fuͤnf Prozent. 


D. Stadtgemeinde Poſen verſchuldet dem Inhaber dieſer, Seitens des Glaͤu⸗ 
bigers unkuͤndbaren Verſchreibung die Summe von ....... Thalern Preußifch 
Kurant, deren Empfang der unterzeichnete Magiſtrat befcheinigt. Dieſe Schuld⸗ 
ſumme bildet einen Theil des zur Herſtellung von Waſſerwerken in der Stadt 
Poſen in Gemaͤßheit des Allerhoͤchſten Privilegiums vm 
aufgenommenen Darlehns von 160,000 Thalern. 

Die Ruͤckzahlung dieſes Darlehns geſchieht vom Jahre 1867. ab allmaͤlig 
aus einem zu dieſem Behufe gebildeten Tilgungsfonds von wenigſtens Einem 
Prozent: jährlich, unter Zuwachs der Zinſen von den getilgten Schuldverſchrei⸗ 
bungen, nach Maaßgabe des genehmigten Tilgungsplanes. 

Die Folgeordnung der Einloͤſung der Schuldverſchreibungen wird durch 
das Loos beſtimmt. Die Ausloofung erfolgt vom Jahre 1867. ab in den 
Monaten Januar und Juli jeden Jahres. Die Stadtgemeinde Poſen behaͤlt 
ſich das Recht vor, den Tilgungsfonds durch größere Auslooſungen zu verſtaͤrken, 
ſowie ſaͤmmtliche noch umlaufende Schuldverſchreibungen zu kuͤndigen. Die aus⸗ 
gelooften, ſowie die gekuͤndigten Schuldverſchreibungen werden unter Bezeichnung 
ihrer Buchſtaben, Nummern und Betraͤge, ſowie des Termins, an welchem 
die Ruͤckzahlung erfolgen foll, öffentlich bekannt gemacht. Dieſe Bekanntmachung 
erfolgt fünf, drei und Einen Monat vor dem Zahlungstermine in dem Amtsblatte 
der Königlichen Regierung zu Poſen, in der Deutſchen und Polniſchen Poſener 
Zeitung und in dem Preußiſchen Staats⸗Anzeiger. 

: Sollte eines oder das andere der bezeichneten Blätter eingehen, fO be: 
ſtimmt der Magiftrat mit Genehmigung der Königlichen Regierung zu Poſen, 
in welchem anderen Blatte ſtatt des eingegangenen die Bekanntmachung 
erfolgen foll. 

Ba.is zu dem Tage, an welchem ſolchergeſtalt das Kapital zuruͤckzugeben 

iſt, wird es in halbjährlichen Terminen, am 2. Januar und am 1. Juli, von 

EN > gerechnet, mit fünf Prozent jährlich in gleicher Muͤnzſorte mit jenem 
rzinſet. 


Wzör 1. 


Prowincya Poznańska, obwód regencyiny Poznański. 


Obligacya 
prowincyalnego miasta głównego Poznania 
ib Bir: . 

NA 14 oh. AR .. . talarów Pruskićj grubćj monety, 


prowizyina po pięć od sta. 


Gmina miejska Poznania jest dłużna dzierzycielowi tegoż, ze strony 
wierzyciela niewypowiedzialnego zapisu sumę .......... talarów w Pru- 
skiej grubćj monecie, których odebranie podpisany magistrat poświadcza. 
Ta suma dłużna tworzy część zaciągniętćj do wystawienia dzieł wo” 
dnych w mieście Poznaniu stósownie do Najwyższego przywileju z dnia 
I pożyczki w ilości 160,000 talarów. 

Zwrócenie tćj pożyczki nastąpi od roku 1867. zwolna z utworzo- 
nego na ten cel funduszu umorzenia przynajmnićj jednego procentu 
rocznie z dorastaniem prowizyi od umorzonych zapisów dłużnych we- 
dług potwierdzonego planu umorzenia. 

© Kolej wykupienia zapisów dłużnych stanowi los. Wylosowanie 
nastąpi od roku 1867. w miesiącu Styczniu i Lipcu każdego roku. Gmina 
miejska Poznania zastrzega sobie prawo, aby fundusz umorzenia przeź 
większe wylosowania powiększyć, jako też wszystkie jeszcze w obiegu 
będące zapisy dłażne wypowiedzieć. Wylosowane, jako też wypowie- 
dziane zapisy dłużne zostają z oznaczeniem liter, numerów i kwot, jako 
też terminu, w którym zwrócenie ma nastąpić, publicznie obwieszczone- 
Obwieszczenie to nastąpi pięć, trzy, i jeden miesiąc przed terminem 
zapłaty w dzienniku urzędowym Królewskićj Regencyi w Poznaniu, 
w Niemieckićj i Polskićj Poznańskićj gazecie i w Pruskim donosicielu 
Rządowym. 

Gdyby jedno albo drugie z oznaczonych pism miało przestać wy- 
chodzić, natenczas magistrat oznaczy z przyzwoleniem Królewskićj Re- 
gencyi w Poznaniu, w klörem innćm piśmie zamiast ustałego obwie- 
szczenie ma nastąpić. 

Aż do dnia, którego w ten sposób kapitał ma być zwróconym, 
zostaje takowy w półrocznych terminach dnia 2. Stycznia i dnia 4. Lipca 
od dzisiajszego dnia rachując, po pięć od sta rocznie w równćj mone- 
cie prowizyą opłacanym. 
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Die Auszahlung der Zinſen und des Kapitals erfolgt gegen bloße Ruͤck⸗ 
abe der ausgegebenen Zinskupons, beziehungsweiſe dieſer Schüldverſchreibung, 
ei der Stadt⸗Kaͤmmereikaſſe in Poſen, in der nach dem Eintritt des Faͤlligkeits⸗ 

termins folgenden Zeit. a 

Mit der zur Empfangnahme des Kapitals praͤſentirten Schuldverſchreibung 
ſind auch die dazu gehörigen Zinskupons der fpäteren Faͤlligkeitstermine zuruͤck 

zu liefern. Fuͤr die fehlenden Zinskupons wird der Betrag vom Kapitale 
abgezogen. 

Die gekuͤndigten Kapitalbetraͤge, welche innerhalb dreißig Jahren nach 
dem Ruͤckzahlungstermine nicht erhoben werden, ſowie die innerhalb vier Jahren 
nach dem Kalenderjahre, in welchem fie fällig geworden, nicht erhobenen Zinſen, 
verjähren zu Gunſten der Stadtgemeinde Poſen. 

Das Aufgebot und die Amortiſation verlorener oder vernichteter Schuld— 
verſchreibungen erfolgt nach Vorſchrift der Allgemeinen Gerichtsordnung Theil I. 
Titel 51. $. 120. sequ. bei dem Königlichen Kreisgerichte zu Poſen. 

Zinskupons koͤnnen weder aufgeboten, noch amortiſirt werden. Doch ſoll 
demjenigen, welcher den Verluſt von Zinskupons vor Ablauf der vierjaͤhrigen 
Verjaͤhrungs friſt bei dem Magiſtrate in Poſen anmeldet und den ſtattgehabten 
Beſitz der Zinskupons durch Vorzeigung der Schuldverſchreibung oder ſonſt in 
glaubhafter Weiſe darthut, nach Ablauf der Verjaͤhrungsfriſt der Betrag der 
angemeldeten und bis dahin nicht vorgekommenen Zinskupons gegen Quittung 
ausgezahlt werden. 

Mit dieſer Schuldverſchreibung find ..... halbjährige Zinskupons bis zum 
Schluſſe des Jahres ausgegeben; fuͤr die weitere Zeit werden Zinskupons 
für fünfjährige Perioden ausgegeben werden. | 

„Die Ausgabe einer neuen Zinskupons⸗Serie erfolgt bei der Stadt⸗-Kaͤm⸗ 
mereikaſſe in Poſen gegen Ablieferung des der älteren Zinskupons -Serie bei- 
gedruckten Talons. Beim Verluſte des Talons erfolgt die Aushaͤndigung der 
neuen Zinskupons⸗Serie an den Inhaber der Schuldverſchreibung, ſofern deren 
Vorzeigung rechtzeitig geſchehen iſt. 

Zur Sicherheit der hierdurch eingegangenen Verpflichtungen haftet die 
Stadtgemeinde Poſen mit ihrem Vermögen. 

Deſſen zu Urkunde haben wir dieſe Ausfertigung unter unſerer Unter: 
ſchrift ertheilt. 


Poſen, den K 18.. 


Der Magiſtrat der Provinzial-Hauptſtadt Poſen. 


(Fakſimile der Unterſchrift des Magiftratd-Dirigenten und eines anderen 
Magiſtratsmitgliedes.) 


Eingetragen Fol. M 


ee Ge 


Wypłata prowizyi i kapitału nastąpi za samém zwróceniem wy- 
danych kuponów prowizyinych, odnośnie tegoż zapisu dłużnego przy 
miejskićj kasie kamlarnej w Poznaniu, w czasie następującym po termi- 
nie przypadającćj zapłaty. N 

Ze zapisem dluznym, prezentowanym do odebrania kapitału mają 
także przynależne kupony prowizyine późniejszych terminów przypa* 
dającćj zapłaty być zwrócone. Za brakujące kupony prowizyine kwota 
od kapitału się potrąca. 

Wypowiedziane kwoty kapitałowe, które w przeciągu trzydziestu 
lat po terminie zwrócenia odebrane nie zostaną, jako też w przeciągu 
czterech lat po roku kalendarzowym, w którym do zapłaty przypadają, 
nie odebrane prowizye ulegają przedawnieniu na korzyść gminy miej- 
skićj Poznania. 

Wywołanie i amortyzacya zaginionych albo zniweczonych zapisów 
dłużnych nastąpi według przepisu powszechnćj ordynacyi sądowej Cz. I. 
Tyt. 51. $. 120. seq. u Królewskiego sądu powiatowego w Poznaniu. 

Kupony prowizyine ani wywołane, ani amortyzowane być nie 
mogą. Jednakowoż temu, który utratę kuponów prowizyinych przed 
upływem cztero -letniego terminu przedawnienia u magistrata w Po- 
znaniu zamelduje i posiadanie byłe kuponów prowizyinych okazaniem 
zapisów dłużnych albo w inny wierzytelny sposób udowodni, po upły- 
wie terminu przedawnienia, kwota zameldowanych i aż dotąd jeszcze 
e okazanych kuponöw prowizyinych za pokwitowaniem ma być wy- 
płaconą. ` 


Z niniejszym zapisem dłużnym są ...... półroczne kupony pro- 
wizyine aż do końca roku wydane; za dalszy czas będą kupony 


prowizyine na piecio-leinie peryody wydane. 

Wydanie nowego poczetu kuponów prowizyinych nastąpi u miej- 
skiej kasy kamlarnćj w Poznaniu za oddaniem talonu przydrukowanego 
do dawniejszego poczetu kuponów prowizyinych. Przy utracie talonu 
nastąpi wydanie nowego poczetu kuponów prowizyinych do dzierzyciela 
zapisu dłużnego, o ile ich okazanie w należytym czasie miało miejsce. 

Na bezpieczeństwo niniejszem zawartych obowiązków odpowiada 
gmina miejska Poznania ze swoim majątkiem. 

Na dowód tegoż wydaliśmy niniejszą expedycyę pod naszym 
podpisem. 

Poznan, dnia % ngi . 1844 


Magistrat prowincyalnego miasta głównego Poznania. 
(Faksimile podpisu dyrygenta magistratu i innego członka magistratu.) 
Zapisano Fol. ..... ME: 
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Schema 2. 
Provinz Doten, Xegierungsbezirk Doten. 
Erſter om zehnter) Zins-Kupons eid Serie 
zu der 
Obligation der Provinzial-Hauptſtadt Poſen 
Littr. ..,.. a über h Thaler a fünf Prozent verzinslich, 
. Thülkt ‚nr Gilbergrofchen ..... Pfennige. 


Der Inhaber dieſes Zinskupons empfaͤngt gegen deſſen Ruͤckgabe am 
e eee und ſpaͤterhin die Zinſen der vorbenannten Obligation fuͤr das 
halbe Jahr vom ....... . bie. HE mit (in Buchſtaben ) Thalern 
TEN Silbergroſchen ...... Pfennige bei der Stadt-Rámmereitaffe in Poſen. 


i, Gin age Si 18.. 


Der Magiſtrat. 
(Fakſimile der Unterfchrift des Magiſtrats-Dirigenten und eines anderen 
Magiſtratsmitgliedes.) 


Dieſer Zinskupon wird unguͤltig, wenn 
deſſen Geldbetrag nicht innerhalb vier Jahren, 
nach Ablauf des Kalenderjahres, in welchem er 
Allig geworden, erhoben wird. 


Jahrgang 1865. (Nr. 6028—6030.) SA [27] 


— 202 — 
Wzör 2. 


Prowineya Poznańska, obwód regencyiny Poznański. 
Pierwszy (aż do dziesiątego) Kupon prowizyiny (pierwszy) poczet 
| do 
obligacyi prowineyalnego miasta głównego Poznania 
kat M6 .....na ..... talarów po pięć od sta prowizyinćj, 


na ..... talarów ..... srebrnych groszy ..... fenygów. 


Dzierzyciel tegoż kuponu prowizyinego odbierze za jego zwrolem 


tee Ae © i późnićj prowizye przerzeczonej obligacyi za 
połfocze Od”........,. Nee es ag ee e ARK ER w ilo- 
e talarów ....... srebrnych groszy ...... feny- 
gów u miejskićj kasy kamlarnćj w Poznaniu. 
Foods len, GG Ee EE 15 
Magistrat. 


(Faksimile podpisu dyrygenta magistratu i innego członka magistratu.) 


Kupon ten prowizyiny staje się niewa- 
zuym, jezli jego kwota pieniężna w prze- 
ciągu czierech lat po upływie roku kalen- 
darzowego, w którym do zapłaty przypada, 
odebraną nie zostanie. 


Schema 3. 


Provinz Pofen, Regierungsbezirk Doten. 


Talon 
zu der 
Obligation der Provinzial⸗Hauptſtadt Poſen 
de d Lu EE ege, Thaler à fünf Prozent verzinslich. 
Der Inhaber dieſes Talons empfaͤngt gegen deſſen Ruͤckgabe zu der 


vorbenannten Obligation die te Serie Zinskupons für Die fünf Jahre 18.. 
bis 18.. bei der Stadt⸗Kaͤmmereikaſſe in Poſen. 


See, E Aen, 18.. 


Der Magiſtrat. 


(Fakſimile der Unterſchrift des Magiſtrats-Dirigenten und eines anderen 
Magiſtratsmitgliedes.) 


[27°] 
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Wzör 3. 


Prowincya Poznańska, obwód regencyiny Poznański. 


Talon 
do 
obligacyi prowincyalnego miasta głównego Poznania 


Jal: E VEH W talarów po pięć od sta prowizyine). 


Dzierzyciel tegoż talonu odbierze za jego zwrotem do przerze- 
czonćj obligacyi ..... Y poczet kuponów prowizyinych na pięć lat 18.. 
aż do 18.. u miejskićj kasy kamlarnćj w Poznaniu. 


SOJA da 2600 a. 48% 


Magistrat. 


(Faksimile podpisu dyrygenta magistratu i innego członka magistratu.) 


D 
29.) Bekanntmachung, betreffend die Allerhöchfte 
Genehmigung der unter der Firma: „Stet— 
tiner Dampf = Schleppfchiffahrts -Aktien⸗ 
gefellfchaft/ mit dem Sitze zu Stettin er: 


richteten Aktiengeſellſchaft. Vom 24. Fe⸗ 
bruar 1865. 


es ei: i 
ly Ge Majeftät haben mittelſt Allerhöch- 


fing alles vom 13. Februar 1865. die Errich⸗ 
e Februar . die Errich⸗ 
ae Aktiengeſellſchaft unter der Firma: 
Gr Dampf - Schleppſchiffahrts-Aktien⸗ 
SCH ih mit dem Sitze zu Stettin, ſowie deren 
In, in 30. Dezember 1864. zu genehmigen 


w: 
e Ki llerhochſte Erlaß nebſt dem Statute 
g zu 8 das Amtsblatt der Königlichen Regie: 
tettin bekannt gemacht werden. 


tlin, den 24. Februar 1865. 


Der m... | 
Miniſter für Handel, Gewerbe und 
Öffentliche Arbeiten. 


Gr. v. Itzenplitz. 


(No. 6029.) Obwieszczenie, tyczące się Najwyższego 
potwierdzenia pod firmą: »Szczecińskie 
towarzystwo akcyine żeglugi parowo-tre- 

` lowćj« z posiedzeniem w Szczecinie utwo- 
rzonego towarzystwa akcyinego. Z dnia 
24. Lutego 1865. 


Najjaśniejszy Król Najwyższćm rozporządze- 
niem z dnia 13. Lutego 1865. utworzenie to- 
warzystwa akcyinego pod firmą: »Szczeciń- 
skie towarzystwo akcyine żeglugi parowo-tre- 
lowćj« z posiedzeniem w Szczecinie, jako też 
jego statut z dnia 30. Grudnia 1864. potwier- 
dzić raczył. 

Najwyższe rozporządzenie wraz ze statutem 
przez dziennik urzędowy Królewskićj Regen- 
cyi w Szczecinie obwieszczonćm zostanie. 


Berlin, dnia 24. Lutego 1865. 


Minister handlu, przemysłu i robót 
publicznych. 


Hr. Itz enplitz. 


(Nr. 6030.) Statut des Meliorationsverbandes für das 
; Piasnitzbruch bei Zarnowitz im Kreiſe Neu- 
ſtadt, Regierungsbezirk Danzig. Vom 27. 

Februar 1865. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
König von Preußen ıc. 


verordnen, auf Grund des Geſetzes vom 11. Mai 
1853. (Geſetz⸗Samml. vom Jahre 1853. S. 272.) 
und der $$. 56. 57. des Geſetzes vom 28. Fe⸗ 
bruar 1843. (Geſetz⸗Samml. vom Jahre 1843. 
S. 69.), nach Anhoͤrung der Betheiligten, dem 
Antrage der Mehrheit derſelben, der Flaͤche nach 
berechnet, entſprechend, was folgt: 


Umfang und Zweck des Meliorationsverbandes. 


D H. 1. 

Die Beſitzer der Grundſtuͤcke im Piasnitzbruche 
bei Zarnowitz werden Behufs Entwaͤſſerung ihrer 
Grundſtuͤcke zu einer Genoſſenſchaft unter dem 
Namen: ; 

„Meliorationsverband für das Piasnitz— 
bruch bei Zarnowitz“, 


vereinigt. Der Verband hat ſeinen Gerichtsſtand 
bei dem Kreisgerichte zu Neuſtadt in Weſtpreußen. 


H. 2. 


Das Meliorationsgebiet umfaßt die Bruch- 
grundſtuͤcke auf dem rechten Ufer des Piasnitz⸗ 
fließes bis an die Karwenbrucher Grenze; daſſelbe 
iſt auf den Projektionskarten des Feldmeſſers Genß 
von der Bruchmelioration zwiſchen Wierchuczin 
und Putzig aus dem Jahre 1856—58, Sektion II. 
und III. eingetragen und mit Abtheilung II. be⸗ 
zeichnet. 

- _ Der Umfang des Meliorationsgebietes und der 
Beſitzſtand der einzelnen Intereſſenten ergiebt ſich 
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s í pa LN 
(No. 6030.) Statut towarzystwa melioracyine8 cję 
Piasnitz bot pod Zarnowitz W P, 85 


Neustadt, obwodu regencyinego 


ska. Z dnia 27. Lutego 1865. 


ep 5 I 
My Wilhelm, z Bożćj łaski Kró 
Pruski i t. d. 


a 
stanowimy, na mocy ustawy z dnia 44: SC? 
1853. (Zbiór praw z roku 1853. str. 272) i$ raw 
57. ustawy z dnia 28. Lutego 1840. (Zbio! p, 20 
z roku 1848. str. 69), po wysłuchaniu A e 
sentöw odpowiednio wnioskowi ich WIE 
ści obrachowanćj według przestrzeni, © 
stępuje: 


Objętość i cel związku melioracyinego- 


5.1. ; 


2 
3 a jas 
Posiedziciele gruntów w błotach P no 
pod Zarnowitz zostają celem osuszenia 
tów do towarzystwa pod nazwą: 


i „snit 
»Melioracyiny związek dla Pias! 
blot pod Zarnowitze, m 
: s a 
połączeni. Towarzystwo ma swoje 17700 
przy sadzie powiatowym w Neustadt W 
sach Zachodnich. 


Obwód melioracyiny obejmuję grut? 
tniste na prawym brzegu Piasnitz rze > ro 
Karwenbruchskićj granicy; takowy jest = hio- 
jekcyinych mapach geometra Genss 04 ~ 
racyi błot między Wierchucin i Putzig gł 
1856—58. sekcya II. i III. zapisany i Di 
działem II. oznaczony. 


. 2. d 
. . runta A do 


0 
wy” 


. Lë. 3 1 15 e 
„_ Objętość obwodu melioracyinego i (ag 
siadłości pojedynczych interesentów © 


us de 
bruce Lia der Meliorationgfläche im Pias- 
ling II dom Jahre 1859.; die in der Abthei⸗ 


init einer rg Kataſters aufgeführten Grundſtuͤcke 

Auadratr eſammtflaͤche von 5365 Morgen 23 

„Dieſe then bilden für jetzt den Verband. 

ie ur Bet gilt jedoch nur interimiſtiſch 

duch wel usfertigung des Kataſters (cf. $. 5.), 
ches das Meliorationsgebiet definitiv feſt⸗ 

werden wird. 


H. 3. 


D 
EE liegt es ob, den von dem 
Wer mao Rommifariug Waas aufgeftellten Ent- 
VC $óplan für die Abtheilung II. des Pias- 
d hes vom ee nebſt Nachtrag vom 
| "ag żur Ausführung zu bringen, und 
To, aufgefuͤhrten Anlagen in Zukunft ge- 

Ne zu unterhalten. 
an, bleibt vorbehalten, die Meliorationswerke 
lej, durch Errichtung und Unterhaltung von 
fi tananlagen auf often der Genoffen- 
War vervollſtaͤndigen, falls die Intereſſenten 
ten tragen. Hierüber hat der Verbands⸗ 
Dës, unter Genehmigung der Staats Auf- 
behoͤrden zu befinden. 


H. 4. 


Ei N . 
Aw leder Verbandsgenoſſe hat das Recht, das 
Std eh feinen Grundſtuͤcken in die Haupt- 
un des Verbandes abzuleiten; die Zuleitung 
aden an den vom Schaudirektor zu bezeich- 
en, bunkten erfolgen. Die Anlegung und 
Gch ng der ſpeziellen Entwaͤſſerungsgraͤben 
dg, 1 des einzelnen Verbandsmitgliedes, wel- 
gleichen für feine Grundſlücke bedarf. 


d den gemeinſchaftlichen Graben des Ver— 

len R arf, abgeſehen von den im H. 3. gedach- 

in lauanl . bye 

Je, nlagen, von den einzelnen Verbands⸗ 

dn, an nur mit jederzeit widerruflicher Geneh⸗ 

Wa TE Schaudirektors das Waller aufge- 
er abgeleitet werden. 
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się z katastru przestrzeni melioracyinćj w Pias- 
nitz błocie z roku 1859.; w rozdziale II. tegoż 
katastru wymienione grunta z przestrzenią ogó- 
lowa 5365 mórg 23 prętów kwadratowych two- 
rzą na teraz związek. 

Ustanowienie to jest jednakowoż tylko in- 
terymistycznie aż do wygotowania katastru 
(cf. $.5.), którym obwód melioracyiny defini- 
tywnie ustanowionym zostanie. 


$. 3. 
Towarzystwo jest obowiązane, przez komi- 
sarza ekonomii Waas ułożony plan osusze- 
nia dla wydziału IL Piasnickiego błota z dnia 


12. Listopada 1860... CU 3 + K 
20. Listopada 1802. Wraz z dodatkiem z dnia 5. Czer- 


wca 1864. do wykonania doprowadzić i w nim 
wymienione zakłady w przyszłości spólnie 
utrzymywać. 

Pozostaje zastrzeżonćm, dzieła meliora- 
cyine w przyszłości przez utworzenie i utrzy- 
mywanie kilku zakładów wstrzymujących na 
koszta spólnictwa uzupełnić, skoro interesenci 
o to wniosek uczynią. W tćj mierze powinno 
przełożeństwo towarzystwa z przyzwoleniem 
Rządowych władz dozorczych stanowić. 


. 4. 


Każdy spólnik towarzystwa ma prawo, wodę 
ze swych gruntów do rowów głównych towa- 
rzystwa doprowadzać, doprowadzenie zaś musi 
na oznaczonych przez dyrektora lustracyinego 
punktach nastąpić. Założenie i utrzymywanie 
specyalnych rowów osuszenia należy do ka- 
żdego pojedynczego członka towarzystwa, 
który takowych dla swych gruntów potrze- 

uje. d 

W rowach spólnych towarzystwa musi, 
bez względu na rzeczone w$.3. zakłady wstrzy- 
mujące przez pojedynczych członków towa- 
rzystwa tylko pod, każdego czasu odwołalnćm, 
przyzwoleniem dyrektora lustracyi woda być 
wstrzymaną albo odprowadzoną. 


Beitragspflicht der Verbandsgenoſſen. 


$. 5. 


Die Arbeiten des Verbandes werden unter 
Leitung der Beamten deſſelben auf gemeinſchaft— 
liche Koſten ausgefuͤhrt. Zu dieſen Koſten, ſowie 
zur Beſoldung der Beamten des Verbandes und 
zur Verzinſung und Tilgung der zum Beſten des 
Verbandes aufgenommenen Schulden, haben die 
Genoſſen nach Verhaͤltniß des Vortheils beizu⸗ 
tragen. Der Beitragsfuß wird durch ein Kataſter 
geregelt. 

Das Kataſter wird von dem Königlichen 
Kommiſſarius unter Zuziehung zweier vom Bor- 
ſtande des Verbandes gewaͤhlten Sachverſtaͤndigen 
aufgeſtellt, und demnaͤchſt den einzelnen Gemeinde⸗ 
vorſtaͤnden, ſowie den Beſitzern der außer dem Ge- 
meindeverbande ſtehenden Güter, extraktweiſe mit- 
getheilt. Zugleich iſt im Amtsblatte eine vier⸗ 
woͤchentliche Friſt bekannt zu machen, innerhalb 
welcher das Kataſter bei den Gemeindevorſtaͤnden 
oder dem Kommiſſarius eingeſehen und Beſchwerde 
dagegen bei dem letzteren angebracht werden kann. 

Der Kommiſſarius hat die Beſchwerden unter 
Zuziehung des Beſchwerdefuͤhrers, eines Vorſtands⸗ 
mitgliedes und der erforderlichen, von der Regie⸗ 
rung zu ernennenden Sachverſtaͤndigen zu unter- 
ſuchen. Mit dem Reſultate der Unterſuchung wer⸗ 
den die Beſchwerdefuͤhrer und das Vorſtandsmitglied 
bekannt gemacht. Sind beide Theile mit dem Re⸗ 
ſultate einverftanden, fo wird das Kataſter dem⸗ 
gemaͤß berichtigt; anderenfalls werden die Akten 
an die Regierung zur Entſcheidung eingereicht. 
Binnen vier Wochen nach erfolgter Bekannt⸗ 
machung der Entſcheidung iſt Rekurs dagegen an 
den Miniſter fuͤr die landwirthſchaftlichen Angele⸗ 
genheiten zulaͤſſig. Wird die Beſchwerde verwor- 
fen, fo treffen die Koſten derſelben den Beſchwerde— 
fuͤhrer. ; 

Das feſtgeſtellte Kataſter wird von der Regie- 
rung ausgefertigt und dem Vorſtande des Ver⸗ 
bandes zugeſtellt. 


Obowiązek spólników towarzystwa do składek. 


$. 5. 


Prace towarzystwa pod doz 
ków takowego na spólne koszta wy Leg 
stają. Do tych kosztów, jako też do op cania 
salaryi urzędników towarzystwa i do oP orzyść 
prowizyi i umorzenia zaciągniętych na br ko” 
towarzystwa długów spólnicy w 072 regu” 
rzyści składać powinni. Stopa składe 
luje się katastrem. 

. 11 

Kataster zostaje przez Królewskie89 r 
sar za z przywezwaniem dwóch pre“ A uło” 
żeństwo towarzystwa obranych znawc? „kiem 
żony, jako też posiedzicielom po za AW traki 
gminnym znajdujących się dóbr Wes nnikt 
zakomunikowanym. Zarazem w dzie a ć 
urzędowym cztero-tygodniowy termin kataste! 
obwieszczonym, w przeciągu którego 
u przełożeństw gminnych albo u 
przeględywanym i zażalenie przeciwko, 
u tegoż ostatniego zaniesionem być mo ` et 

Komisarz powinien zażalenia z mar, po” 
niem reklamanta, członka przetozenstW. ma“ 
trzebnych przez Regencye mianować H" reit 
jących znawców zbadać. Rezultat ba 
oznajmi się reklamantom i członkowi! P ga” 
żeństwa. Jeźli obie strony na rezultat e: 
dzają, wtedy kataster w tćj mierze się sp”; e zj 
w przeciwnym razie akta Regencyi do ch J. 
nadesłane zostają. W przeciągu cler gc 
godni po nastapionem obwieszczeniu eh jest 
rekurs do Ministra spraw gospodars% 
dozwolonym. Jeżeli zażalenie odrzu” 
zostanie, reklamant ponosi koszta. 


wy” 
Ustanowiony kataster przez Regency? wf 
gotowanym i przełożeństwu towarzystw“ 
czonym zostanie. 


Au 
linn 90 eg vor der Feſtſtellung des Kataſters 
Wéi der prung die Einziehung von Beiträgen 
d gi ache der betheiligten Grundſtücke unter 
der künftigen Ausgleichung anordnen. 


N 
Jan 110 Seffiellung des Kataſters koͤnnen Berich= 
Hen, eſſelben, abgeſehen von den Fällen der 
Inten, 9 oder Beſitzveraͤnderung, nur dann 
de Fehl wenn erhebliche, fünf Prozent uͤberſtei⸗ 
i er m der bei Aufſtellung des Kataſters 
wurd unde gelegten Vermeſſung nachgewieſen 
Jg eber dergleichen Berichtigungen des 
entſcheidet der Vorſtand des Verbandes. 


Beſchränkung des Eigenthums. 


$. 6. 


Di 
dur lg Jerbandsgenoſſen ſind verpflichtet, den 
wichen führung der Meliorationsanlagen erfor- 
Wës, Grund und Boden dem Verbande ab- 


ju Se Entſcheidung daruber, welche Grundſtuͤcke 
Walt Zwecke abgetreten werden müffen, fiebt 
A ię endem Streite der Regierung zu Danzig 
Ch Vorbehalt des in einer Praäflufivfrift von 
Wio Vochen einzulegenden Rekurſes an den Mi- 

für die landwirthſchaftlichen Angelegenheiten. 
Wm e Thädigung für den abzutretenden Grund 
ten en wird, wenn eine Einigung der Inter⸗ 
10 5 ng ſtattfindet, auf dem in den $y. 45. 
Wë es Geſetzes vom 28. Februar 1843. vor: 

SN Wege ermittelt und feſtgeſtellt. 


Junere Verfaſſung des Verbandes. 
a. Vorſtand. 


$. 7. 
D i 
Nie, Vorſtand des Verbandes wird aus fuͤnf 
ern gebildet, und zwar: 
(UŚ den jedesmaligen Beſitzern der drei be- 


wy 
3 ie größeren Güter Krockow, Zarnowitz 
ug 1865, (Nr. 6030—6031.) 
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Również już przed ustanowieniem katastru 
może Regencya ściągnienie składek według 
przestrzeni udział mających gruntów pod za- 
strzeżeniem przyszłego wyrównania rozpo- 
rządzić. 

Po ustanowieniu katastru mogą sprostowa- 
nia onegoż, bez względu na przypadki parce- 
lowania albo zmiany posiadłości, tylko wtedy 
nastąpić, jeźli znaczne, pięć procentów prze- 
chodzące błędy w rozmiarze są udowodnione, 
który przy ułożeniu katastru za zasadę służył. 
W zględem takich sprostowań katastru stanowi 
przełożeństwo towarzystwa. 


Ograniczenie własności. 


$. 6. 
Spólnicy towarzystwa są obowiązani, do 
wykonania zakładów melioracyinych potrze- 
bny grunt towarzystwu odstąpić. 


Decyzya w tćj mierze, które grunta na ten 
cel odstąpione być muszą, należy przy zacho- 
dzącym sporze do Regencyi w Gdańsku, ze 
zastrzeżeniem w przeciągu prekluzywnych 
sześć tygodni założyć się mającego rekursu do 
Ministra spraw gospodarskich. 

Wynagrodzenie za odstąpić się mający 
grunt zóstaje, jeżeli ugoda interesentów nie 
nastąpi, w drodze przepisanćj w $$. 45—51. 
ustawy z dnia 28. Lutego 1843. wypośrodko- 
wanem i ustanowionćm. 


Wewnętrzne urządzenie towarzystwa. 


a. Przełożeństwo. 


8.02. 
Przełożeństwo towarzystwa tworzy się z pię- 
ciu członków, a to: 
a) 2 każdorazowych posiedzicieli trzech do- 
tyczących więksi a BZ Krokow, 


und Odergau, oder deren gefeßlichen Vertre⸗ 
tern oder Bevollmaͤchtigten; 


b) aus zwei Mitgliedern oder deren Gtellver- 
tretern, welche von den uͤbrigen Verbands— 
genoſſen gewaͤhlt werden. ; 


Die Wahl der legteren (ad b.) erfolgt auf 
ſechs Jahre; alle drei Jahre ſcheidet die Hälfte 
derſelben aus und wird durch Neuwahl erſetzt; 
die das erſte Mal Ausſcheidenden werden durch 
das Loos beſtimmt. Die Ausſcheidenden Fónnen 
wiedergewaͤhlt werden. 


Tritt während der Wahlperiode ein Vorſtands⸗ 
mitglied oder Stellvertreter aus, ſo findet fuͤr den 
Reſt der Wahlperiode eine Neuwahl ſtatt. 


Das Amt der Vorſtandsmitglieder und Stell— 
vertreter iſt ein unbeſoldetes Ehrenamt. 


$. 8. 


Waͤhlbar zum Vorſtandsmitgliede und Stell- 
vertreter (nach H. 7. ad b.) iſt jeder großjaͤhrige 
Verbandsgenoſſe, welcher den Beſitz der buͤrger⸗ 
lichen Rechte nicht verloren hat, nicht Beamter 
des Verbandes iſt und mindeſtens einen Beſitz⸗ 
ſtand von zwanzig Morgen im Verbande har; 
ferner die Paͤchter und Verwalter ſolcher Ver— 
bandsgenoſſen, welche ſelbſt waͤhlbar ſind, fuͤr die 
Dauer dieſes Verhaͤltniſſes. à 


Mit dem Aufhoͤren der Waͤhlbarkeit erliſcht 
die Wahl. 

H. 9. 

Die Wahl der Vorſtandsmitglieder und Stell- 
vertreter (nach $. 7. ad b.) erfolgt unmittelbar 
durch die Verbandsgenoſſen nach Stimmenmehr- 
heit, und zwar hat ein Jeder, welcher zwei bis 
dreißig Normalmorgen (d. h. auf die bódhfte Bei- 
tragsklaſſe des Kataſters reduzirte Flaͤche) im 
Verbande beſitzt, Eine Stimme, wer mehr als 
dreißig Normalmorgen beſitzt, für je dreißig Nor: 
malmorgen und den Ueberſchuß Eine Stimme. 
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ch 
Zarnowitz i Odergau, albo ich prawny 
zastępców albo pełnomocników; 


6) z dwóch członków albo ich zast 
którzy przez drugich spólników to 
stwa obrani bywają. A 

Wybór tych ostatnich (ad 2.) gege 
sześć lat; co trzy lata występuje połowa! cé 
pełnia się przez nowe wybory; pier wsz) ów 
występujących stanowi los. Występujący # 
obrani być mogą. 


ę peó“ | 
warzy” 


| 
z40” 

Jeżeli podczas peryodu wyborczego, gef 
nek przełożeństwa albo zastępca występuj et 
tenczas dla reszty peryodu wyborczeg9 
wybór nastąpi. ców 

Urząd członków przełożeństwa i zastęp 
jest bezpłatnym urzędem honorowym: 


$. 8. 


ap: 

Obieralnym na członka przełożeń stwa jorni 
stępcę (według §. 7. ad 4.) jest każdy bm" 
spölnik towarzystwa, który posiadania 0 urzę” 
telskich praw nie utracił, który nie jes osia 
dnikiem towarzystwa, i przynajmniej wie 
dłość dwudziestu mórg ma w towarzą ów 
dalćj dzierzawcy i rządzcy takich spół - 
towarzystwa, którzy sami są obieralni na! | 
nie tegoż stosunku. 

Z ustaniem obieralności ustaje wybór: 


$. 9. 


Wybór członków przełożeństwi i ër ! 
ców (według $. 7. ad b.) następuje berk giai 


asteP“ 
‚rer 
dnio przez spólników towarzystwa, , 
większości głosów, a to ma każdy, który . 
aż do trzydziestu mórg normalnych (t 
najwyższą klasę składkową katastru re 
waną przestrzeń) w towarzystwie posiada; 
den głos, kto więcćj jak trzydzieści mórg 6g 
malnych posiada, za każde trzydzieści m 
normalnych i przewyżkę jeden głos. 


t 
i 
3 


A Stimmfa R ` $ f e 
tige big bei der Wahl ift jeder großjaͤh⸗ 
Gre Wi eines zum Verbande gehörigen Grund- 
mit in mindeſtens zwei Normalmorgen, welcher 
Rig i e Beiträgen zur Verbandskaſſe nicht im 
echte "de ift und den Vollbeſitz der buͤrgerlichen 
luer nicht verloren hat. So lange in dem Bo 
Geh eine Klaſſifikation der betheiligten 
wirkt KR nach verſchiedenen Beitragsklaſſen be- 
Wirty Fanden, iſt die Stimmberechtigung nach der 
Dag n Fläche des Beſitzſtandes zu bemeffen. 
auen timmrecht von moraliſchen Perſonen, 
fiche oder Minderjährigen kann durch deren ge: 
werden ertreter oder Bevollmaͤchtigte ausgeuͤbt 
Ae, Auch andere Wahlberechtigte Fónnen zur 
alte des Stimmrechts ihre Paͤchter oder 
Wë ger, oder einen anderen ſtimmfaͤhigen Ges 
evollmaͤchtigen. 


ug Orient, Beſitzer muͤſſen durch einen 
dy er Mitte oder einen gemeinſchaftlichen Bez 
tigten das Stimmrecht ausuͤben. 


$. 10. 


aue Wahlgeſchäft ift durch den Landrath des 
rm Neuftadt zu leiten und abzuhalten; Ders 
Iw D jedoch befugt, ein Mitglied des Vorſtan⸗ 

er den Schaudirektor damit zu beauftragen. 


Vain Zwecke der Wahl wird eine Liſte der 
8 audi mit Angabe der Stimmenzahl von dem 
Dr lier, und bis dieſer beſtellt fein wird, 
Daa, Regierungskommiſſarius aufgeftellt und 
Wie Tage hindurch auf dem landräthlichen 
Aë d. Renntnip der Betheiligten ausgelegt. 

tenb dieſer Zeit kann jeder der Betheiligten 
Da, ungen gegen die Lifte erheben. Die Ent- 
ung 3 über diefe Einwendungen, ſowie die Pruͤ⸗ 


Mt Wahle i 
ie n fteht bei der erfien Wahl der 
aber bens u Danzig, fuͤr die folgenden Wahlen 


erbandsvorſtande zu. 
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Zdolnym do glosowania przy wyborze jest 
każdy doletni posiedziciel gruntu należącego 
do towarzystwa przynajmnićj dwóch mórg 
normalnych, który ze swojemi składkami do 
kasy towarzystwa nie jest w zaległości i peł- 
nego dzierzenia praw obywatelskich nie utra- 
ci. Dopóki w katastrze klasyfikacya dotycza- 
cych gruntów według rozmaitych klas skład- 
kowych nie nastąpiła, prawo do głosowania 
według rzeczywistćj przestrzeni stanu posia- 
dłości ma być obmierzonćm. Prawo głoso- 
wania osób moralnych, kobiet albo nieletnich 
może przez ich prawnych zastępców albo peł- 
nomocników być wykonanćm. Również inni 
do wyboru uprawnieni mogą do wykonania 
prawa głosowania swych dzierzawców albo 
rządzców albo innego do głosowania zdol- 
nego spólnika upełnomocnić. ` 


Spólni posiedziciele muszą przez jednego 
ze swego grona albo przez spólnego pełnomo- 
cnika prawo głosowania wykonać. 


8. 10. 


Czynność wyborcza ma przez radzcę zie- 
miańskiego powiatu Neustadt (Nowego mia- 
sta) być przewodniczoną i odbytą; tenże jest 
jednakże upoważniony, członkowi przełożeń- 
stwa albo dyrektorowi lustracyinemu w tej 
mierze dać polecenie. 


Celem wyboru zostaje spis wyborców z po- 
daniem liczby głosów przez dyrektora lustracyi- 
nego, a dopóki ten nie jest ustanowiony, przez 
komisarza regencyinego ułożonym i czterna- 
ście dni na biórze radzcy ziemiańskiego do 
wiadomości interesentów wyłożonym. Pod 
ten czas może każdy interesentów zarzuty prze- 
ciw spisowi zanieść. Decyzya względem tych 
zarzutów, jako też zbadanie wyborów służy 
przy pierwszym wyborze Regency! w Gdańsku 
dla następujących zaś wyborów przełożeństwu 
towarzystwa. 


[28*] 


$. 11. 


Der Vorſtand hat über alle Angelegenheiten 
des Verbandes zu beſchließen und die Verwaltung 
zu kontroliren. Er verſammelt ſich regelmaͤßig in 
jedem Jahre einmal zur Fruͤhjahrs-Grabenſchau, 
ſtellt den Etat feſt, nimmt die Jahresrechnung ab 
und faßt die ſonſt noͤthigen Beſchluͤſſe. 


Außerordentliche Verſammlungen des Vorfian- 
des koͤnnen vom Schaudirektor veranlaßt werden. 


Die Zuſammenberufung des Vorſtandes erfolgt 
unter Angabe der Gegenſtaͤnde der Verhandlung 
durch den Schaudirektor; Vorſtandsmitglieder, die 
am Erſcheinen verhindert find, muͤſſen die Vorla⸗ 
dung ihrem Stellvertreter ohne Verzug mittheilen. 


Den Vorſitz in den Vorſtandsſitzungen fuͤhrt 
der Schaudirektor; Beſchluͤſſe des Vorſtandes Fön- 
nen nur gefaßt werden, wenn außer dem Bor- 
figenden zwei Mitglieder oder Stellvertreter zu- 
gegen ſind. 


Die Beſchluͤſſe werden nach Stimmenmehrheit 
gefaßt; bei Stimmengleichheit entſcheidet die Stimme 
des Vorſitzenden. 


Die Beſchluͤſſe und die Namen der theilneh— 
menden Vorſtandsmitglieder find in ein beſonderes 
Buch einzutragen und vom Vorſitzenden und we- 
nigſtens Einem Mitgliede der Verſammlung zu 
vollziehen. 


b. Schaudirektor. 


$. 12. 


An der Spitze der Verwaltung des Verban⸗ 
des ſteht ein Schaudirektor, welcher von den Vor⸗ 
ſtandsmitgliedern durch abſolute Stimmenmehrheit 
auf ſechs Jahre gewaͤhlt wird. Die Wahlver⸗ 
ſammlung wird von dem Landrathe berufen und 
geleitet, jedoch ohne Stimmrecht und nur bei 
Stimmengleichheit mit entſcheidendem Votum. 
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8. 11. 


Przelozenstwo powinno wzgledem Wë 
stkich spraw towarzystwa uchwalić 1 a 
stracyę kontrolować. Zbiera sie rego dE 
w każdym roku raz na lustracyę row ro- 
senną, ustanowi etat, odbiera rachung waly: 
czny i stanowi prócz tego potrzebne uch 
mog? 


adz ` d zebr: 1 rze jenstwa id 
Nadzwyczajne zebrania przelo 0724 


przez dyrektora lustracyinego być roa? 
dzone. 


Zwołanie przełożeństwa nastąpi 2 podaniem 
przedmiotów czynności przez dyrektora , 
stracyinego; członkowie przełożeństw mu— 
rzy dla przeszkody nie mogą się sta: 405 
szą zapozew swemu zastępcy bezzwlocz!! 
komunikować. , 

zen- 

Przewodnictwo w posiedzeniach Pe ls 
stwa prowadzi dyrektor lustracyiny; H „5cź 
przełożeństwa mogą tylko zapadnąć, jeśli P za- 
przewodniczącego dwaj członkowie 2 
stępcy są obecni. 


glo- 
Uchwały zapadną według większość! bio 
sów; przy równości głosów stanow! 
przewodniczącego. 


Uchwały i nazwiska udział mających zane 
ków przełożeństwa w osobną xięgę zap jer 
i przez przewodniczącego i przynajmnie} 
dnego członka zebrania podpisane być maj 


b, Dyrektor lustracyiny. 


$. 12 to! 

5 
Na czele administracyi towarzystw’ ków 
dyrektor lustracyiny, który przez wę 1080 
przełożeństwa absolutną większością & por 


jednakowoż bez prawa głosowania, 
przy równości głosów z stanowiacem Y 


— 


eg pn Schaudirektor ift ein Jeder, 
E wahlbar SÉ 8. Vorſtandsmitglied oder 
Mon Wahl des Schaudirektors bedarf der Be⸗ 
Inder 9 der Regierung. Wird dieſe verfagt, fo 
ncht bedo wat ſtatt, und wird auch Dieje 
bę gp, Afigt oder die Neuwahl verweigert, fo ſteht 


egierung di Basler pai 
Watt zu. Ernennung fuͤr die ſechsjaͤhrige 


wc Amt des Schaudirektors iſt ein Ehren: 
Bian, für baare Auslagen ift ihm eine Ber- 
8 vom Vorſtande feſtzuſetzen. 


th Yi eingelnen Fallen kann derſelbe fich durch 
; ſtandsmitglied vertreten laffen. 

d gd Schaudirektor wird durch den Landrath, 

di Beatandsmüglieder und Stellvertreter, ſowie 

Kee des Verbandes werden durch den 

wichtel tor durch Handſchlag an Eidesſtatt 


$. 13. 


D ; 
KE it die ausfuͤhrende Ber- 
th DU ehoͤrde des Verbandes, vertritt denſel⸗ 
We ten gegenuber und handhabt die örtliche 
mn Schutze der Anlagen. 
a de hat insbeſondere: 


fen Verſammlungen des Vorſtandes zu beru- 
"gp als Vorſitzender mit Stimmrecht zu 
, 


b 
P Entwurf des Etats und die Jahresrech⸗ 
mo EI Vorſtande in den Frühjahrsver⸗ 
d Mlungen vorzulegen; 
a d damen des Verbandes zu beaufſichtigen 
bene, jährliche Grabenſchau mit dem Gra: 
er itgli z 
Walten und den Vorſtandsmitgliedern ab 
sd Beiträge zur Verbandskaſſe auszuſchrei⸗ 
"Sage von den Saͤumigen im Wege der 
niftrativen Exekution beitreiben zu laffen; 
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Obieralnym na dyrektora lustracyinego jest 
każdy, który według 88. 7. i 8. jest członkiem 
przełożeństwa albo do tego obieralnym. 

Wybór dyrektora lustracyinego potrzebuje 
potwierdzenia Regencyi. Jeźli toż odmówio- 
nóm zostaje, wtedy nowy wybór nastąpi, a je- 
Ali i ten nie będzie potwierdzonym, albo nowy 
wybór odmówionym, natenczas służy Regen- 
cyi mianowanie na sześcio- letni peryod wy- 
borczy. 

Urząd dyrektora lustracyinego jest urząd 
honorowy; tylko za gotowe wydatki ma mu 
wynagrodzenie przez przełożeństwo być usta- 
nowionćm. 


W niektórych przypadkach może się przez 
członka przełożeństwa kazać zastępować. 


Dyrektor lustracyiny zostaje przez radzcę 
ziemiańskiego obowiązanym, członkowie prze- 
łożeństwa i zastępcy, jako też urzędnicy towa- 
rzystwa zostają przez dyrektora lustracyinego 
daniem ręki zamiast przysięgi obowiązani. 


§. 13. 


Dyrektor lustracyiny jest wykonającą wła- 
dzą administracyiną towarzystwa, zastępuje ta- 
kowe naprzeciw trzecim osobom i prowadzi 
miejscową policyę na ochronę zakładów. 

Tenże ma w szczególności: 

a) zebrania przełożeństwa zwołać i jako prze- 
wodniczący z prawem głosowania przewo- 
dniczyć; 

b) projekt etatu i rachunek roczny przeło- 
żeństwu w zebraniach wiosennych prze- 
dłożyć; 

c) urzędników towarzystwa dozorować 1 To- 
czną lustracyę rowów z stróżem rowów 
i członkami przełożeństwa odbywać; 


dy składki do kasy towarzystwa wypisać i od 
będących w zwłoce w drodze administra- 
tywnćj exekucyi kazać sciągnąć; 


„ GE 0 


e) die Zahlungen auf die Kaſſe anzuweiſen und 
die Kaſſe mit Zuziehung eines Vorſtands⸗ 
mitgliedes zu revidiren; 


£) den Schriftwechſel für den Verband zu fúh- 
ren und die Urkunden fuͤr denſelben zu voll— 
ziehen; 

8) Vertraͤge und Vergleiche fuͤr den Verband 
abzuſchließen, jedoch bei Gegenſtaͤnden von 
50 Thalern und daruͤber mit Vorbehalt der 
Genehmigung des Vorſtandes oder auf Grund 
beſonderer Ermaͤchtigung deſſelben. 


c. Grabenwärter. 


$. 14. 


Die ſpezielle Beaufſichtigung der Anlagen des 
Verbandes wird durch einen Grabenwaͤrter be- 
ſorgt. Dieſer wird vom Vorſtande angeſtellt und 
aus der Verbandskaſſe remunerirt. 


Der Grabenwaͤrter hat für die gehörige Unter: 
haltung der Meliorationsanlagen zu ſorgen, die 
gewöhnlichen Unterhaltungsbauten zu veranſchlagen 
und zu leiten, und der jaͤhrlichen Fruͤhjahrsſchau 
beizuwohnen. 


d. Rendant. 


$ 15. 


Die Verbandskaſſe wird durch einen Rendan- 
ten verwaltet, welcher von dem Vorſtande gegen 
eine Remuneration aus der Verbandskaſſe auf 
Kündigung und unter Kautionsbeſtellung ange- 
ſtellt wird. 


Aufſichtsrecht der Staatsbehörden. 


H. 16. 


Der Verband iſt dem Aufſichtsrechte der Staats⸗ 
behoͤrden unterworfen. Daſſelbe wird von der Re⸗ 
gierung zu Danzig und in hoͤherer Inſtanz von 
dem Miniſter für die landwirthſchaftlichen Ange- 


, . Z 

e) zapłaty na kasę przekazać i kasę z 

wezwaniem członka przełożeństw 
dować; 


/) korrespodencyą piśmienną dla 
stwa prowadzić i dokumenta 2 
podpisywać; 


przy” 


rew 


towarz)” 
a tako e 


eral' 


i i 
g) umowy i ugody za towarzystwo Zaw tala- 


jednakowoż przy przedmiotach 
rów i więcéj ze zastrzeżeniem P 
lenia przełożeństwa albo na mocy SP 
nego upoważnienia tegoż. 


rz 


c. Stróż rowów. 


8. 14. 


Specyalne dozorowanie zakładów 
stwa załatwi stróż rowów. Tenże 208 
przełożeństwo umieszczonym i z kasy 
stwa remunerowanym. 


taje 


De R mër ; utr?, 
Stróż rowów powinien o należytem ranie 


maniu zakładów melioracyinych mieć $ 


: i jvc? 
zwyczajne budowle utrzymania ułożyć 
jektować i dozorować, i przy rocznćj 
wiosennćj być obecnym. 


lus 


mg 
ecyak 


ont? 


prze 
arzy” 


trzy” 


apt’? 


gtracy! 


d. Rendant. 
$. 15. któr 
Kasą towarzystwa zarządza renden e to- 
przez przełożeństwo za remuneracyą 7 jeniem 
warzystwa na wypowiedzenie i za staW 
kaucyi umieszczonym zostaje. 
Prawo dozoru władz Rządowych. 
§. 16. jad? 


R ru W 
Towarzystwo ulega prawu dozoru ac? 


en,, 
Rzadowych. Takowe bywa przez gë Mi 
w Gdańsku a we wyższćj instancyi Ges z pr 


nistra spraw gospodarskich wykonanen 


— 


wn, ausgeübt mit den Befugniſſen, welche 
Mflehen, en Aufſichtsbehoͤrden der Gemeinden 


Uebergangs-Beſtimmungen. 


K. . 


Bis 
des Verband Bollendung der projektirten Anlagen 
gier M es vertritt ein Kommiſſarius der Re⸗ 
W Bau mi Hale Schaudirektors und leitet 
u i H z 
di Bautechnikerg. es vom Vorſtande ge 
mug de Remunerati i i 
us wi ion des Regierungskommiſſa⸗ 
è ` aus der Staatskaſſe, die des Bautech⸗ 
, er Verbandskaſſe beſtritten. 
e 


fuͤhrung der Meliorationsanlagen iſt 


nen Baubeamten der Regierung zu revi⸗ 
KT Baurechnung wird nach Anhörung des 


von der Regierung dechargirt. 


An 
d 
Gi 


Regierung kann ſchon während der 
i og Meliorationsbaues ein Schau: 
A d Vorſtande gewählt und mit der Lei⸗ 

auten beauftragt werden. g 


Abänderungen des Statuts. 


$. 18. 


Weer des Statuts koͤnnen nur unter 
NOWY er Genehmigung erfolgen. 
ke ch unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Hege und beigedrucktem Königlichen Inſiegel. 
geben Berlin, den 27. Februar 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 
Gr. zur Lippe. v. Selchow. 
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wami, które prawnie władzom dozorczym 
gmin służą. 


Postanowienia przemijające. 


$. 17. 


Aż do ukończenia projektowanych zakła- 
dów towarzystwa zastępuje komisarz regencyi 
miejsce dyrektora lustracyinego i prowadzi 
budowę za pomocą technika budowniczego 
obranego przez przełożeństwo. 

Remuneracya komisarza regencyinego bywa 
z kasy Rządowćj, a technika budowniczego 
z kasy towarzystwa opędzoną. 

Wykonanie zakładów melioracyinych ma 
przez urzędnika budowniczego Regencyi być 
rewidowanćm; rachunek budowniczy zostaje 
po wysłuchaniu przełożeństwa przez Regen- 
cyę pokwitowanym. 

Na życzenie przełożeństwa i z przyzwole- 
niem Regencyi może już podczas wykonania 
budowy melioracyinćj dyrektor lustracyiny 
przez przełożeństwo być obranym i jemu pro- 
wadzenie budowli poleconćm. 


Zmiany statutu. 


8. 18. 
Zmiany statutu mogą tylko za Monarszem 
przyzwoleniem nastąpić. 
Na dowód Nasz Najwyższy Własnoręczny 
podpis i Królewska pieczęć wyciśniona. 
Dan w Berlinie, dnia 27. Lutego 1865. 


(L. S.) Wilhelm. 


Hr. zur Lippe. Selchow. 


(Nr. 6031.) Bekanntmachung, betreffend die Allerhoͤchſte 
Genehmigung des II. Nachtrages zu dem: 
unter dem 16. Maͤrz 1857. Allerhoͤchſt be⸗ 
ftätigten Statut der Danziger Privat⸗Aktien⸗ 
bank. Vom 2. Maͤrz 1865. 


Des Königs Maſeſiät haben mittelft Allerhöchften 
Erlaſſes vom 13. Februar 1865. die von den 
Aktionairen der Danziger Privatbank in der Ge⸗ 
neralverſammlung zu Danzig am 19. Maͤrz 1864. 
wegen Abaͤnderung ihres unterm 16. Maͤrz 1857. 
landesherrlich beftätigten Statuts, ſowie des un⸗ 
term 30. Juni 1858. Allerhoͤchſt genehmigten 
Nachtrages zu dieſem Statut gefaßten Beſchluͤſſe 
zu genehmigen geruht. 

Der Allerhoͤchſte Erlaß nebſt dem II. Nach⸗ 
trage zn dem Statute wird durch das Amtsblatt 
der Koͤniglichen Regierung zu Danzig bekannt ge⸗ 
macht werden. 


Berlin, den 2. Maͤrz 1865. 


Der Finanzminiſter. 
v. Bodelſchwingh. 


Der Miniſter für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Arbeiten. 


Gr. v. Itzenplitz. 


Redigirt im Büreau des Staats ⸗Miniſteriums. 


Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober ⸗Hofbuchdruckerei 
(R. v. Deter). 


Obwieszczenie, tycząc 1 dniem 
potwierdzenia II. dodatku do po 


16. Marca 1857. Najwyżej potwie ku ab- 
statutu Grdańskiego prywatnego ban 


cyinego. Z dnia 2. Marca 1865. 


(No. 6034.) 


8 
Najjaśniejszy Król raczył Najwy 
rządzeniem z dnia 13. Lutego 1869. U 3 
padłe przez akcyonaryuszów Gdańskieg0 Gdań 
prywatnego na walnćm zebraniu W eny 
sku dnia 19. Marca 1864. względem a WIET” 
pod dniem 16. Marca 1857. Monarszo PO er- 
dzonego statutu, jako też pod dniem « > datku 
wca 1858. Najwyżćj przyzwoloneg® a 
do tegoż statutu potwierdzić. da 
Najwyższe rozporządzenie wraz 2 11 Cf 
ikiem do statutu zostanie przez dziena ob- 
dowy Królewskiéj Regencyi w Gdaus 
wieszczonćm. 


Berlin, dnia 2. Marca 1865. 


Minister finansów- N 
Bodelschwingh. 
8 . robót 
Minister handlu, przemysłu i * 
publicznych. 


Hr. Itzenplitz. 


Us 
Redagowano w Biörze Ministerstwa SE 


B H rnej oder? 
erlin, czcionkami Królewskićj Tajnéj Nadwo 
(R. Decker). 


